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Torah] a crown for yourself nor a shovel with
which to dig ...” for “Whoever benefits from
the Torah's honor takes his life from the world
and ultimately inherits hell.” Concerning
falsehood: One who speaks lies denies the God
of truth and acknowledges another deity,
namely, falsehood. This is one of the categories
of people who will not be received by the
Divine Presence. As it is written, “One who
speaks lies will not be established before My
eyes.” (Psalms 101:7) And He is not part of
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Israel, of whom it is written, “The remnant of Israel will not do unrighteousness and will not

speak lies.”

(Zephaniah 3:13) His days are shortened. But one who speaks truth, lengthens his

days.

Practical Law:
Rambam, Laws of Sacrifices, Chapter 1

@) All sacrifices of assorted varieties of
animals come from only five species: Cattle,
sheep, goats, doves, and young pigeons. (2) All
sacrifices, whether of the community or of the
types: [oleh]
burnt-offerings, [ chatat] sin-offerings, [asham]

individual, are of four

guilt-offerings, and [shelamim]
peace-offerings. (3) There are three additional
types of individual sacrifices, namely, the
Pesach sacrifice, the firstborn, and the ma'aser.
(4) All communal offerings are burnt-offerings
or

sin-offerings. Among the communal
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offerings there are no peace-offerings, except for the two sheep that come with the bread of

waving on Atzeret [Shavuot]. These are what are called communal peace-offerings. The

community never brings a guilt-offering or a bird.
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(7) And the descendants of Aharon the priest will place fire on the altar, and

RASHI
(7 Will place fire [on the altar] — Even
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arrange wood on the fire. (8) And Aharon's descendants, the priests, will then
arrange the pieces, the head and the fat, on top of the wood which is on the

RASHI

though the fire descended [miraculously]
from heaven [onto the altar, to consume the
sacrifices] it was nevertheless a mitzvah that a
mere mortal should bring [his fire to the
altar, as a gesture from the part of man
making his own efforts to be “augmented” by
God] (Torat Kohanim 1:49; Zevachim 18a).
The descendants of Aharon the priest
— [But we know that Aharon was a priest! So
what does “the priest” come to teach us? It
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teaches us that] the [High] Priest must be

functioning in his priesthood [i.e., the proper eight garments of the High Priest]. That is, if a
High Priest served [in the Holy Temple] when he was dressed in the uniform of an ordinary
priest, his service is rendered invalid (Torat Kohanim 7:49). (8) Aharon's descendants, the
priests — [But we know that Aharon's descendants are priests! So what does “the priests”
come to teach us? It teaches us that] the [ordinary] priests must be functioning in their
priesthood [i.e., the proper four garments of the ordinary priests]. That is, if an ordinary priest
served [in the Holy Temple] when he was dressed in the “eight garments” [of a High Priest],
his service is rendered invalid. (ibid.) The pieces, the head — The head [of the animal] is
listed separately to the“pieces,” for it was not included in the skinning and cutting up
procedures, since the head was detached [from the animal] at [i.e., after] the slaughtering
procedure. [If it was not listed as a separate item, therefore, we would not know to place it on
the altar, since it was not part of the “pieces” (as explained), nor is it “‘fat.”’] (Chullin 27a)
And the fat — Why is the fat mentioned [separately]? In order to teach us that the priest
brings the fat up [onto the altar] together with the head [of the slaughtered animal], and that
with it he covers the area where the animal was slaughtered [i.e., on the throat area]. This was
done in deference to the honor of God on high. (ibid.) [The wood which is ...] on the altar
— The logs of wood must not project beyond the [set area of the arranged] woodpile
[constituting one square cubit. This is so the priests would not be disturbed by jutting wood
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fire that is on the altar. (9) But [regarding] its innards and its legs, he must [first]

wash [them] in water. Then, the priest will cause to [go up in] smoke all [of

the animal] on the altar, as a burnt-offering, a fire-offering, [with] a pleasing

fragrance to the Lord. (10) And if his offering is [brought] from the flock —

from sheep or from goats as a burnt-offering — he must sacrifice an
unblemished male [animal].

=

RASHI

pieces, when they go around the altar] (Torat
Kohanim /:54). (9) As a burnt-offering —
i.e., the priest must burn the animal with the
specific intention that it is a burnt-offering
(Torat Kohanim /:58). A fire-offering —
When he slaughters the animal, he must
slaughter it with the specific intention to

[completely] burn it in fire. Whenever the
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word TR appears in Scripture, it stems from

the word WX [“fire”]; feuyere in Old French. (ibid.) mMin®l — [This word stems from the same
root as expression N NN, meaning “contentment.” God says:] “[This sacrifice] gives Me
contentment, for I gave My commandment, and My will has been fulfilled!” (ibid.) 10) And if
... from the flock — The vav meaning “and” here, demonstrates that this subject matter
[concerning voluntary burnt-offering from the flock] is a continuation from the previous subject
[those from cattle, and is thereby connected in that the laws of each are common to both]. But
why were the subjects interrupted altogether? [When God taught the Torah to Moshe, He made
breaks between passages,] in order to give Moshe a pause, so that he could contemplate
between one passage and the next (Torat Kohanim /:59). From the flock — from sheep ...
from goats — [The word “from” tells us that one cannot take all the animals of these classes,
rather only “from” them, that is, it comes to exclude certain animals that must not be taken for
a sacrifice. And the word “from” occurs three times here:] These three mentions of the word
“from” are [three separate] exclusions [from being offered as a sacrifice], namely, an old

animal, a sick animal and a repugnant animal (Torat Kohanim 1:60).
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43 (27) Your first father sinned, and your intercessors transgressed against Me.

(28) And I profane the holy princes, and I deliver Yaakov to destruction and

Israel to revilings. 44 (1) And now, hearken, Yaakov, My servant, and Israel

whom I have chosen. (2) So said the Lord your Maker, and He Who formed

you from the womb shall aid you. Fear not, My servant Yaakov, and Yeshurun
whom I have chosen.
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28) And I profane the holy princes —

because of your iniquities. 44 (1) And now, hearken— fo return to My Torah.
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(21) He who chases after righteousness and kindness finds life, righteousness,
and honor. (22) A wise man scales the city of the mighty, and brings down the
stronghold in which it trusts. (23) He who guards his mouth and his tongue

RASHI (7
22) A wise man scales — This refers to  DPIRRI P2 7YY 127 MW 11,030 A%y (1)
Moshe, who went up among the angels. And A7 03 MM (1) TR T LANUAR Y T
brings down the stronghold in which it

trusts — the Torah. (24) 7 — means haughty.
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guards his soul from trouble. (24) A proud and haughty man, scorner is his name,
the one who deals in overbearing pride.

Mishnah Shabbat, chapter 24 T2 P9 naw 3TN
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would carry his purse four amot in the public

domain, which is a violation of Torah law]; but if there is no non-Jew with him, he places it on
the donkey [and after night has fallen, when the donkey is about to stop, he removes the purse
before the animal stops, in order to avoid transgressing the prohibition mechamer (leading ones
animal on the Sabbath,) by removing the purse, before the setting down (harnachah) of the
animal. If, however, there is a non-Jew present, it is preferable to give the purse to him, for a
Jew is commanded regarding the resting of his animal on the Sabbath, but is not commanded
regarding the resting of a non-Jew, who has no obligations of the Sabbath]. When he reaches the
outermost courtyard [of the first town that he reaches], he removes the objects which may be
handled on the Sabbath, while as for those which may not be handled on the Sabbath, he unties
the cords [fastening the objects to the saddle] and the sacks fall off by themselves. (2) Bundles
[peki'in] of stalks may be untied for cattle [but not spread out; only labor necessary to prepare
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fodder for animals is permitted on the Sabbath.
Once they are untied, they are already edible,
and any extra work is therefore prohibited,]
and bunches [kippin — moist cedar shoots]
may be spread out [for otherwise they would
not be edible], but not zirin [bundles of
sheaves with three knots — at the top, middle,
and bottom; the peki'in are tied only at the top
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zirin are untied, they are edible]. Neither

shachat [grain not fully grown, used as fodder] nor carobs may be chopped up [since this is
unnecessary labor] for cattle, whether small [sheep, goats, calves, etc.] or large [cows and oxen].
Rabbi Yehudah permits in the case of carobs for small cattle [because its teeth are small and
could not otherwise eat; the law does not follow Rabbi Yehudah]. (3) One must not stuff a camel
[with food, against its will] nor cram [it], but one may put food into its mouth; and one must not
fatten calves [by stuffing them with food against their will, deep enough down in their throats so
that they cannot eject it], but one may put food into their mouth [where the animal can eject it].
And fowls may be made to take up food [in their mouth, where they can eject it]. Water may be
poured into bran, but we may not mix it [into a mass]. And water may not be placed for bees [a
person is not obligated to give them food and water, for they find their own food and water] or
for doves in a dovecote, but it may be placed before geese, fowls, and Hardisian doves [a species
of domesticated doves]. (4) Gourds [which are already detached from the ground,] may be cut up
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carcass [of an animal that died on Sabbath],
for dogs [even though gourds, and the animal
before it died, are normally designated for
humans, and thus not prepared specifically as
animal food]. Rabbi Yehudah says, Ifan animal
was not neveilah by the eve of Sabbath, it
is forbidden, because it is not mukhan [i.e., it
was not prepared as food for the dogs before
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the Sabbath; the law does not follow Rabbi

Yehudah]. (5) Vows can be annulled by a husband [for his wife, and by a father for his daughter]
on the Sabbath, and absolution may be granted [literally, may be sought; from a Sage or court
of three laymen] for vows, when these are necessary for the Sabbath. [A vow may be annulled
by a husband or father only on the day he hears the vow; therefore, any vow they hear on the
Sabbath may be annulled, whether or not it is connected with the Sabbath; other vows, which
could be heard and annulled on another day, may be annulled on the Sabbath only if they pertain
to the needs of the day.] A window may be closed up [e.g., with a board], and a rag may be
measured [whether it has the minimum size to become unclean, e.g., if it came into contact with
a sheretz, and then touched food], and a mikvah may be measured [to see whether it has the
valid minimum size, i.e., one cubit square by three in breadth or its cubic equivalent; the latter two
measurements are for a religious purpose, and therefore, are permitted on the Sabbath]; and it
once happened in the days of Rabbi Zadok's father and the days of Abba Shaul ben Botnit that
they closed up the window with a pitcher and tied a pot with reed-grass [which is fit as fodder, and
therefore could be handled on the Sabbath,] to measure whether there was an opening of a
handbreadth in the barrel wedged in the alleyway [the circumstances of this case are discussed in
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the Gemara (Shabbat 157a-b)]. And from their
words we learn that we may close up [a

iAW PP PITIN PRRIBY TR

window], measure and tie on the Sabbath [provided: a) the knot is not a permanent one; b) the
measurement is for a religious purpose; or c) this is needed to teach a point of law].
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Gemara Shabbat 155b

It was taught: [On the Sabbath] food may be
placed before a dog but not before a swine.
And what is the difference between them? You
are responsible for the food of the one [the
dog], but you are not responsible for the food
of the other [a Jew who raises pigs is cursed
— Sotah 49b]. Rabbi Ashi said, Our Mishnah
also implies this: “Water may not be placed for
bees or for doves in a dovecote, but it may be
placed before geese, fowls, and Hardisian
doves [a species of domesticated doves].”
What is the reason? Is it not because you are
responsible for the food of the latter, but you
are not responsible for the food of the former?
But according to your reasoning, why only
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water [is prohibited to be placed for bees or for doves in a dovecote]; wheat and barley should
also not be permitted [to be placed before them]? Rather [say] water is different, because it is
found by the doves and the bees in pools [anywhere, while food is not found, therefore, he is
permitted to place food for the bees and the doves of the dovecote, but not water]. Rabbi Yonah
lectured at the entrance to the Nasi's academy, What is meant by the verse, “The righteous knows
the cause of the poor?” (Proverbs 29:7) The Holy One, blessed be He, knows that a dog's food
is scanty [few people trouble about dogs], therefore, He makes him retain his food in his stomach
for three days. As we learnt, How long shall the food [i.e., flesh of a corpse] remain in its stomach
and yet defile? In the case of a dog, three full days of twenty-four hours; while in the case of birds
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or fish, as long as it would take for the food to
fall into the fire and be burnt. [If a dog
consumes the flesh of a human corpse and then
dies in a house before it is completely digested,
the contents of the house are unclean (due to
tumat ohel — overshadowing, see Mishnah
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Ohalot, 3:2). The Mishnah quoted states, how

long we are to regard the flesh as undigested.] Rabbi Hamnuna said, This [the care that the
Almighty takes over a dog's food] proves that it is the proper thing to throw raw meat to a dog.
And how much? Rabbi Mari said, a piece the size of its ear and immediately afterwards hit the
dog and drive it away with a stick, [so that the dog will not become accustomed to this]. But that
is only a dog of the fields, but not a domesticated dog, because it will constantly follow him
around. Rav Papa said, None are poorer than a dog and none richer than a swine [because the

swine eats anything, and it also is given much food].
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Yosef Le-Chok
Ethical Teaching:
Sha'arei Kedushah, Part 2, Section 5

In Tractate Sanhedrin, the Sages recounted
regarding Rav Tivyumi, that if all the treasures
of the world would be given to him, he would
not deviate from the truth in his speech. Once
he came to a certain place that was called
Truth, where the inhabitants did not deviate
from the truth in their speech. No one there
died before his time. [One day, a neighbor
knocked on the door looking for Rav Tivyumi's
wife, who was washing her hair at the time. He
said to himself, “It is not proper that I say she
and told the neighbor
instead, “She is not here.”] His two sons died.

is washing her hair”

[The people of that place came and] said to
him, “Please, go away from here, and do not
let death loose amongst us.” As is written,
“They have trained their tongues to speak
falsehood ... Will I not punish them for these
things? Will My soul not take vengeance

against a nation that is like this?” (Jeremiah
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9:4,8) The spies and the generation of the wilderness were punished only because of false
testimony. Our Rabbis, of blessed memory, said, “Whoever deviates from the truth in his speech
it is as though he worships idols.” And it is written, “There are six things that the Lord hates ...
haughty eyes, a false tongue ... one who breathes out lies.” (Proverbs 6:16-18) And it is written,
7 (Jeremiah 9:4,8) And

guard your tongue from evil.” (Psalms 34:13-14)

“and truth they do not speak ... will I not punish them because of these ...
it is written, “Who is the man who desires life ...

Practical Law:
Rambam, Laws of Sacrifices, Chapter 1

(1) The communal sacrifices are: Two daily
the additional
New Moons, and

continual Tamid-offerings,
offerings of Sabbaths,
Festivals; and the sin-offering goat of Yom
if the court instructs

Kippur. So too,

ma%n
X PIB MI2PR Twyn mabn o”ann

o1 93 W PN W o MayiT ninap x
NTYinm oy WX Ninaw poim
MY DX 121 .03 O YW nRwn v
LAY 92 Kn@n T YA Mim PT N

erroneously concerning idolatry, every tribe brings a bull and a goat, the bull as a burnt-offering
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and the goat as a sin-offering. These goats are
what are called “the goats brought due to
idolatry.” If they
concerning other commandments, they bring a

instruct  erroneously
bull for a sin-offering. This is what is called
“par ha'aleim davar shel tzibur.” (2) The
individual's sacrifices are: The firstborn, the
ma'aser [every tenth animal]; the Pesach
sacrifice; the Chaggigah— Festal sacrifice,
which is a (shelamim) peace-offering; the
pilgrimage offering, which is a burnt-offering;
which
burnt-offering from an animal, or two young

the sacrifice of a convert, IS a
pigeons or two doves, both of which are
burnt-offerings, or two animals, one a[n olah]
burnt-offering and one a peace-offering; and
[the sacrifice of] one who vows or volunteers
a burnt-offering or a peace-offering. The
peace-offering that comes with the bread is
called a thanksgiving-offering [korban todah].
There are also the sacrifices of the Nazirite
which are: a burnt-offering, a sin-offering, and
a peace-offering; the sacrifices of a leper,
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which are a sin-offering, a guilt-offering, and a burnt-offering; and the sacrifices of those who

[become impure because of] an issue and of women after childbirth which are: a sin-offering and

a burnt-offering. And [there is] the sacrifice of one who mistakenly violates a negative

commandment, for which the penalty [when done deliberately] is excision, which is a sin-offering.

If one is in doubt whether or not he committed such a sin, he brings a guilt-offering. This is what

is called a “pending guilt-offering”— [asham taluy]. There are sins for which one brings a

guilt-offering, which is called a “definite guilt-offering” — [asham vadai]. There is also the ram

of the burnt-offering and the bull of sin-offering that the High Priest brings at his own expense

on Yom Kippur, so that they too, are considered an individual's sacrifice. This bull is what is
called the “bull of Yom Kippur.”





